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 د جمله وو مخلوقاتو پلار دی دا  دا جهان دی خدای له عشقه پیدا کړی

 ( ۵۶، ۱۳۹۴رحمان بابا، )

 

 

 

 

 ادـرفت از یــت بـه یارانـن دل ک ـنشیـالا ای هم

 ینم ـــــــشـنـمرا روزی مباد آندم که بی یاد تو ب

 جهان پیر است و بی بنیاد ازین فرهاد کش فریاد

 ون و نیرنګش ملول از جان شرینم ـرد افس ـه کـک

 اقی ـــاهد و ســدای شــاقی فـانی و بـان فـــجه

 م ـــینـبـیـق مـفیل عش ـلطانیّ عالم را طــس هــک

 ( ۲۷۷، ۱۳۷۷حافظ، )

These verses by Hafez reflect a deeply mystical and 

philosophical vision grounded in Sufi metaphysics. The 

whose remembrance is equated with true existence; to sit 

without that remembrance is spiritual death. The lament 

o

the classical Sufi view of the material realm as transient and 

deceptive, echoing the contrast between appearance and 

ultimate Reality. The reference to Farhad and Shirin 

alludes to sacrificial love, suggesting that worldly struggles 

are but illusions before the higher truth of (Divine Love). 

In the final line, by declaring the perishing world and even 

gship and 

temporal power, affirming the philosophical idea that 

sovereignty itself is subordinate to the transformative, 

eternal reality of love. Here, love is not merely an emotion 

but the ontological principle through which existence 

gains meaning and through which the seeker transcends 

the ephemeral world toward spiritual unity. 

 

 م  ـنـیـبـیـت درآن م ـ ـحت وقـ ـحالیا مصل

 که کشم رخت به میخانه و خوش بنشینم 

 وم ـــل ریا دور شـ ـیرم و از اهـام می ګـج

 زینم ـی بګـان پاک دلـل جهـنی از اهــیع

 ( ۲۷۷، ۱۳۷۷حافظ، )
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 اني دي ـه واړه فــــــارې همــا چــد دنی

 بارې پورته شه یو بل  رنګه حکمت کړه 

 ه ش ـــــ ـاشقانو دارو نــیب د عـبـپه ط

 درومه بل خواته دارو د خپل زحمت کړه 

 ( ۲۸۵، ۱۳۹۴رحمان بابا، )

 

 

 سره اسیر یم   عدان کې د یوسف  ـه زنـپ       په هجران کې د یار خیال راسره مل دی 

 هان د ځان په ویر یمــالمه پټ پنـله ع          معــه ش ـې ژړا ده لکـې مـندا کــه خـپ

 و په ځنځیر یمـندي د یار د زلفـې بـچ          ه نشتهــــــورته بلـــه هـ ـر دا بـآزادي ت

 رحمان ځکه د خپل یا ومخ ته ځیر یم         همېش په غوږ نعرې د هجران اورمچې  

 ( ۲۲۰، ۱۳۹۴رحمان بابا،  )

 

 

-

ṭ 

 

 

 لکه ځمکه درست جهان راسره بیایمکمینۍ هسې کامل کړم چې زه درومم

 ا یم ـــه بې ریــنه غوندې بې رویــآئی رچا وته به خپل شکل څرګندېږم  ــو ه

 ایم ـازه پ ـبزه تـــدام ســه سروه مــلک  ه له راستیه  ـــل شـحاص  ېر مــدراز عم

 (۲۱۶،  ۱۳۹۴رحمان بابا، )
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ṣ 

 

 

 دا میبینمــــــــــور خـان نـرابات مغــدر خ

 جا میبینمـه نوری زکـــاین عجب بین که چ

 جلوه برمن مه فروش ای ملک الحاج که تو

 دا میبینمــــــــــانه خــخانه میبیني و من خ

 ه شب ـــــروان، آه سحر، نالسوز دل اشک  

 ما میبینمـــف شــرلطـــــمه از نظــــــاین ه

 (۲۷۶، ۱۳۷۷حافظ،  )

ẓ 

ṭ 

لطف

 

-

 

 ر مغانم عزیز می دارند ـــــدی ه ــاز آن ب

 که آتشي که نمیرد همیشه در دل ماست

 ( ۱، ۱۳۷۷مطهري، )

 

 لې دم زدــنت ز تجــــو حُســدر ازل پرت

 الم زدــــعشق پیدا شد و آتش به همه ع

 جلوه کرد رخُت دید ملکَ عشق نداشت

 بر ادم زد غیریت د ازین ـــین آتش شــع

 ( ۱۳، ۱۳۷۷مطهری، )

These celebrated verses by Hafez articulate a profoundly 

metaphysical vision of creation rooted in the Sufi doctrine 

of divine manifestation (tajalli). The opening line situates 

existence in pre-eternity (azal), where a ray of Divine 

Beauty disclosed itself; from this primordial self-

disclosure, love came into being and set the entire cosmos 

aflame. Here, love is not a human emotion but the 

ontological principle of creation, the dynamic force 

through which the Hidden sought to be known. 

In the second couplet, when the Divine Face reveals itself, 

the angel symbol of pure intellect lacks love and thus 

striking Adam signifies that humanity, unlike the angelic 

realm, possesses the capacity for passionate love and 

existential risk. Philosophically, the poem suggests that the 

human being is distinguished not by reason alone but by 

the ability to endure and embody divine love. Creation 

itself is portrayed as the unfolding drama of Beauty 

revealing itself and Love responding to a cosmic 

relationship in which the human soul becomes the 

conscious mirror of that primordial flame. 

 

 قست کاندر نی فتادــــآتش عش

 جوشش عشقست کاندر می فتاد

 ( ۱۳، ۱۳۹۹امېد، )

 

 

 لار دی دا ــاتو پـله و مخلوقــدای له عشقه پیدا کړی            د جمـــــدا دنیا ده خ

ار دی دا  ـوره کــارونو غــه کـغوره بل څه کار په جهان نشته           تر همتر عشق 

 (۱۳، ۱۳۹۴رحمان بابا، )
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These verses by Rahman Baba express a central 

metaphysical doctrine of Sufism: that love is the very 

principle of creation. When the poet says that God created 

the world through love, he echoes the mystical idea that 

existence is a manifestation of divine affection and that the 

cosmos emerged from the desire of the Hidden Treasure to 

be known. Love here is not sentimental emotion but the 

creative energy that binds all beings to their Source. 

it above every other action or pursuit, suggesting that all 

human endeavors derive meaning only insofar as they 

participate in this primordial force. Philosophically, the 

poem affirms that love is both the origin and the purpose 

of existence; ethically, it implies that the highest human 

task is to align oneself with this universal principle. Thus, 

ly a path among 

others  it is the supreme vocation of the soul and the 

noblest work in the world. 

 

 ام افتادــــون در آیینه جـــس روی تو چــعک

 نده می در طمع خام افتادــــــــــق از خ ـــعاش

 وه که در آیینه کردــسن روی تو به یک جلــح

 ام افتاد ـــــــــــش در آیینه اوهــ ـنقه ــ ـاین هم

 این همه عکس خوش و نقش مخالف که نمود 

 اقیست که در جام افتادــــــــــیک فروغ رخ س

 ه خاصان ببرید ــــــــــ ـشق زبان همـــغیرت ع

 ادـــــام افتـــا سرر غمش در دهن عـــــاز کج

 ه در صومعه بازم بینيـواجه کـــد ایخ ــــآن ش

 اقي و لب جام افتادــــــــا رخ ســا بــار مـــک

 ( ۳۸، ۱۳۷۷مطهري، )

 

 

 

 ول دی ــه غولــــه وبلــار همـد دنیا روزګ

 دا ګومان په هېچا مه کړه چې مې خپل دی 

 ( ۳۴۴، ۱۳۹۴رحمان بابا، )

 

 در که بتوانيــــــــت دان آنقـت را غنیمـوق

 حاصل از حیات ای جان این دمست تا دانی

 ردون عمر در عوض داردــــشی ګــام بخـک

 ش بستانیــه از دولت دار عی ـن کـد کــجه

 ( ۳۷۱، ۱۳۷۷حافظ، )

 

 ت په دا خوارۍ کې ــی دی دول ـما موندل عاشقي که نورو خلکو ته خواری ده 

 خوښ یم زه د ستا د عشق په بیمارۍ کې  ه ناخوښ وايي وګړي  ـه کـمار تــو بی

 ( ۴۶۰، ۱۳۹۴رحمان  بابا، )

 ب طاعت و پیمان و صلاح از من مستـ ـمطل

 مانه کشی شهره شدم روز الستــــه پی ــه بــک

 شقـ ـمه عــمن هماندم که وضو ساختم از چش

 ستـــــچار تکبیر زدم یکسره بر هر چه که ه

 اـــهي از سرر قضـــــا دهمت آګــده تــی بـم

 که به روی که شدم عاشق و از بوی که مست

 (۱۹، ۱۳۷۷حافظ، ) 

 

 

 ای دل مباش یکدم خالی ز عشق و مستی 

 ه رستی از نیستی و هستی ـــ ـه برو کــوانګ

 ه تن ببینی مشغول کار او شو  ـر جان بــــګ

 ه بینی بهتر ز خود پرستی ـــ ـله ئی کـهر قب

 ( ۲۳۹، ۱۳۷۷حافظ، )
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 ص ام دی د اخلا ـــــــڅه عجب بلند مق

 لام دی د اخلاص ــــــچې جهان واړه غ

 که له ځمکې و اسمان ته خاته ګران دی 

 لاص ــــ ـو ګام دی د اخــه یـر پـ ـدا سف

 ( ۱۶۹، ۱۳۹۴رحمان بابا، )

مقام 

 

  -

 

 ت از حال ما آګاه نیست ـر پرســـد ظاهــــزاه

 وید جای هیچ اکراه نیستــدر حق ما هرچه ګ

 در طریقت هرچه پیش سالک آید خیر اوست

 نیستسی ګمراه ــیم ایدل کـــدر صراط مستق

 (۵۸، ۱۳۷۷حافظ،  )

ẓ 

 

 عمر ه جوړ وی همېشه بازار د ـه بـن     مرـفته ګلزار د عـــه وي شګ ـه نـل بـت

 هسې یون دی په تلوار تلوار د عمر     لکه سیند د اباسیند په غورځي درومی 

 (۱۵۶، ۱۳۹۴رحمان بابا، )

 

 

 ا ــــته په دنیـــه نشــ ــــــ ـدوباره دې راتل

 ه دروغ کړې که رښتیاـــنن دې وار دی ک

 هره چاره چې تر وخت تېره ش عنقا ش 

 تی د هېچا ــــــــه دی په دام نښــقا نــعن

 ( ۱۰۳، ۱۳۹۴رحمان بابا، )

  -
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 ه ګرچه ګشتم نامه سیاه عالمــــــمی ده ک

 ف لایزالی ــود از لط ــوان بـی تـید کــنوم

 لوتم برون کش ــامی وزخـــاقي بیار جــس

 ی ـــــــــالــردم قلاش لاابــــتا در بدر بګ

 لی و زیرک ـــر عاقـــاز چار چیز مګذر ګ

 ای خالی ــامن و شراب بیغش معشوق و ج

 چون نیست نقش دوران د هیچ حال ثابت 

 افظ مکن شکابت تا می خوریم حالی ـــح

 (۳۶۲، ۱۳۷۷حافظ، )

 

 رار عشق و مستی ـــبامدعی مګوئید اس

 یرد در درد خود پرستی ـــــــتا بیخبر بم

 روزی کار جهان سرآید عاشق شو ار نه 

 ناخوانده نقش مقصود از کارګاه هستی 

 ( ۳۳۹، ۱۳۷۷حافظ، )

 

 مدام ناست یم وچ ګوګل سترګې په  نم کې

 ق راوښود بحر و بر په خبل حرم کېــــعش

 (۴۵۶، ۱۳۹۴رحمان بابا، )

 

 

 دي  ستا د عشق حرفونه تور نه دي ګلګون

 ګر خون دي ــــهم په دا چې نوشته په ځی 

 ه میو ـــــشق لـم د عـه خــتش به نشی هغ

 نون دي ــچې یې خاورې د فرهاد او د مج

 اني دي ــــه واړه فـــارې همــــا چـــد دنی

 فا ولې افزون دی ــ ـور و جـــتا جـــدا د س

 ( ۳۴۷، ۱۳۹۴رحمان بابا، )
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